
Installazione

1. Individuare un luogo appropriato per l’installazione 
del vostro sistema i-Mag, preferibilmente sulla tu-
bazione di ritorno alla caldaia;

2. Spegnere la caldaia, lasciare raffreddare, svuotare 
quindi l’impianto in modo da poter installare il con-
nettore speciale, brevettato, fornito dalla società 
Scalemaster in posizione verticale utilizzando i rac-
cordi rapidi come necessario – Le valvole di intercet-
tazione possono essere installate sia a destra che a 
sinistra in funzione della migliore facilità di accesso.

3. Inserire a battuta la testata dell’i-mag all’interno del 
connettore speciale e stringere le ghiere di serraggio.

4. Assicurarsi che le due guarnizioni in rame siano ben 
posizionate.

5. Premere il bicchiere contro la testata ed avvitare 
la ghiera utilizzando l’apposita chiave fornita con 
l’apparecchio. Per facilitare il montaggio può essere 
utilizzato un grasso al silicone.

6. Aprire le valvole utilizzando l’apposita chiave (le « O »  
dovranno puntare verso l’unità i-Mag) e riempire 
l’apparecchio aprendo lentamente la vite superiore 
per spurgare l’aria.

7. Stringere la vite di spurgo (NON SERRARE TROPPO 
FORTE). Riavviare nuovamente la caldaia per qualche 
minuto e verificare bene che non ci siano perdite.

8. Il vostro sistema i-Mag proteggerà in modo egregio 
l’impianto incluso la caldaia.

Manutenzione:

9. Spegnere la caldaia, lasciare raffreddare e chiudere 
le due valvole (le « O » dovranno puntare l’una verso 
l’altra). Allentare la vite di spurgo per ridurre la 
pressione.

10. Svitare la ghiera di serraggio e mettere il bicchiere 
dell’i-Mag dentro una bacinella.

11. Prelevare il supporto magnetico. NON POSIZIO-
NARLO VICINO A SUPERFICI METALLICHE O COM-
PONENTI ELETTRICI

12. Svuotare e rimuovere lo sporco, la morca, utiliz-
zando un tubo d’annaffiaggio e rimontare. Aprire 
lentamente la valvola superiore e spurgare l’aria del-
l’unità i-Mag attraverso l’apposita vite. Chiudere la 
valvola e serrare la vite di spurgo (NON STRINGERE 
TROPPO FORTE). Aprire le 2 valvoline  (le « O » do-
vranno puntare verso l’unità i-Mag). Riavviare nuo-
vamente la caldaia per qualche minuto e verificare 
bene che non ci siano perdite.

13. Rimontare il bicchiere sulla testata dell’i-Mag, 
come descritto ai punti 4 e 5. Aprire lentamente la 
valvola superiore e spurgare l’aria dell’unità i-Mag  
(come al punto 12) usufruendo dell’apposita vite. 
Serrare la vite di spurgo e riaprire le valvole. Fate 
funzionare l’impianto di riscaldamento per far circo-
lare e diffondere il prodotto chimico all’interno del-
l’impianto. 

Prevenzione dei rischi

Attentione: presenza forti campi magnetici.  
Leggere attentamente la scheda tecnica Salute e 
Sicurezza fornita con l’apparecchio e posizionare 
l’etichetta di sicurezza in un punto ben visibile in 
vicinanza dell’unità I-Mag installata.

Instalación

1. Buscar el sitio más apropiado para la instalación de 
su unidad  i-Mag, preferentemente en la tubería de 
retorno de su caldera.

2. Desconectar el sistema, dejar que se enfríe, vaciar 
el sistema e instalar el cabezal de diseño paten-
tado por la empresa Scalemaster en posición ver-
tical utilizando las conexiones rápidas – Se pueden 
instalar las válvulas de aislamiento a la derecha o 
a la izquierda según como le sea más cómodo de 
acceso.

3. Empuje hasta su tope la parte superior de su uni-
dad  i-mag en el interior del cabezal y apretar las 
tuercas de compresión.

4. Asegúrese que las 2 juntas de cobre estén cor-
rectamente posicionadas.

5. Situar el vaso en el cabezal y atornille la anilla de 
sujeción con la llave suministrada. Se puede aplicar 
un grasa siliconada para mejorar el montaje.

6. Abrir las válvulas utilizando la llave (las « O » deben 
apuntar hacia la unidad) y llenar la unidad abriendo 
ligeramente el tornillo de purga y purgar el aire 
contenido.

7. Apretar de nuevo la purga (NO APRETAR DEMA-
SIADO). Poner en funcionamiento el circuito de 
calefacción durante unos minutos y controlar que 
no haya fugas.

8. Su i-Mag proporciona a su sistema de calefacción 
una protección perfecta.

Mantenimiento

9. Desconectar el sistema de calefacción, dejar que 
se enfríe y cerrar las 2 válvulas (las « O » deben 
apuntar la una hacia la otra). Aflojar el tornillo de 
purga para despresurizar el conjunto.

10. Situar un cubo vació debajo de la unidad. Aflojar la 
anilla de sujeción y sacar el vaso.

11. Sacar el soporte imantado. NUNCA SITUAR ESTE 
IMAN CERCA DE UNA SUPERFICIE METALICA O 
DE  COMPONENTES ELECTRICOS.

12. Vaciar y limpiar los residuos con agua corriente 
y volver a montar el conjunto. Abrir ligeramente la 
llave y purgar la unidad i-Mag con el tornillo pre-
visto a este efecto. Cerrar de nuevo la llave y apre-
tar la purga (NO APRETAR DEMASIADO). Abrir las 
válvulas (las « O » deben apuntar hacia la unidad). 
Arrancar el sistema de calefacción y controlar que 
no aparezcan fugas.

13. Volver a colocar el vaso en el cabezal como en los 
puntos 4 y 5. Abrir ligeramente la llave y purgar 
el aire de la unidad  i-Mag (como en el punto 12). 
Cerrar la purga y abrir las válvulas. Arrancar el sis-
tema de calefacción para hacer circular y dispersar 
los productos químicos en todo el sistema.

Prevención de los riesgos

Cuidado : Campo magnético potente.
Leer la ficha Sanitaria y de Seguridad suministrada 
y colocar la pegatina de seguridad bien a la vista y 
cerca de la unidad instalada.

INSTALLATION

1. Suchen Sie einen geeigneten Einbauort für die In-
stallation Ihrer i-Mag-Einheit, vorzugsweise in der 
Rücklaufleitung zum Kessel.

2. Schalten Sie das System aus, lassen Sie es abkühlen. 
Nach Entleerung wird der SCALEMASTER-Verteiler 
in einen vertikal verlaufenden Rohrabschnitt mit 
Rohr-Clips installiert - Absperrventile können rechts 
oder links nach Bedarf installiert werden.

3. Drücken Sie den Kopfteil des i-Mag Geräts vollstän-
dig in den Verteiler und Ziehen Sie die Überwurfmut-
tern fest.

4. Stellen Sie sicher, dass beide Dichtringe eingesetzt 
sind.
5. Drücken Sie die Haube auf das Kopfteil und ziehen 
Sie den Haltering mit dem mitgelieferten Schlüssel 
fest. Silikonfett kann zur Montagehilfe  verwendet 
werden.

6. Öffnen Sie die Ventile mit dem beiliegenden Schlüs-
sel (Markierungen ‘O‘ sollten zur Einheit zeigen) und 
befüllen Sie das System mit Hilfe der Entlüftungs-
schraube.

7. Schließen Sie die Entlüftungsöffnung (NICHT ZU 
FEST ANZIEHEN). Betreiben Sie das Heizsystem für 
ein paar Minuten um eventuell auftretende Lecks zu 
erkennen.

8. Ihre i-Mag schützt nun Ihr System.

WARTUNG

9. Schalten Sie das System aus, lassen Sie es abkühlen 
und schließen beide Ventile - Markierungen ‘O soll-
ten zueinander weisen. Öffnen Sie die Entlüftungs-
schraube um Druck abzulassen.

10. Stellen Sie einen Eimer unter, lösen den Haltering 
und nehmen die Haube ab.

11. Entfernen Sie die Magnet - Halterung. NICHT IN 
DIE NÄHE VON METALLOBERFLÄCHEN ODER 
ELEKTROGERÄTEN LEGEN.

12. Entfernen Sie jeglichen Schlamm unter fließendem 
Wasser und montieren Sie das Teil wieder. Durch 
teilweises Öffnen des oberen Ventils muss die  Luft 
aus dem i-Mag entfernt werden. Schließen Sie dann 
das Ventil und ziehen Sie die Entlüftungsschraube an 
(NICHT ZU FEST). Öffnen Sie die Ventile - Markie-
rungen ‘0 ‘ sollen zum Gerät zeigen. Betreiben Sie 
das Heizsystem für ein paar Minuten um eventuell 
auftretende Lecks zu erkennen

13. Setzen Sie die Schüssel wieder auf das Kopfteil wie 
in den Schritten 4-5 beschrieben.Durch teilweises 
Öffnen des oberen Ventils muss die  Luft aus dem 
i-Mag entfernt werden (wie bei Schritt 12). Versch-
ließen Sie die Entlüftungsschrauben 
und öffnen die verriegelten Ventile. Schalten Sie das 
System an um das Chemikal durch Zirkulation zu 
verteilen.

WARNUNG

VORSICHT starkes Magnetfeld  
Lesen Sie das beiliegende  Datenblatt zu Gesund-
heit und Sicherheit Bringen Sie den Sicherheits-
Aufkleber an sichtbarer Stelle in der Nähe der 
installierten Einheit an.
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Installatie

1. Zoek een geschikte plaats om uw i-Mag toestel te  
installeren, bij voorkeur op de retourleiding naar de 
boiler.

2. Schakel het systeem uit, laat het afkoelen en verwij-
der vervolgens alle water. Daarna kan u het verdeel-
stuk (met geregistreerd ontwerp door Scalemaster) 
installeren op het verticaal gedeelte van de leiding, 
waarbij u gebruik kan maken van buisclips indien no-
dig. Om de toegang (bereikbaarheid) te vergemakke-
lijken, kunt u de plaats (richting) van de isolatieklep vrij 
kiezen (links of rechts). 

3. Druk de kop van het i-Mag toestel volledig in het ver-
deelstuk en draai de wartelmoeren vast. 

4. Zorg dat beide dichtingsringen correct geplaatst zijn. 
5. Druk de kom (bokaal) op de kop en span de klemring 

(spanring of bevestigingsring) aan met behulp van de 
bijgeleverde sleutel. Breng eventueel siliconevet aan 
om de installatie te vergemakkelijken. 

6. Open de kleppen (kranen) met behulp van de mee-
geleverde sleutel (de “O”s moeten in de richting van 
het toestel wijzen) en vul het systeem. Zet hierbij de 
aftapschroef (ontluchtingsschroef) lichtjes open om 
eventuele lucht te laten ontsnappen.

7. Draai de aftapschroef (ontluchtingsschroef) terug 
dicht. (DRAAI DE SCHROEF NIET TE HARD AAN.) 
Laat het verwarmingssysteem enkele minuten draai-
en en controleer op lekken.

8. Het systeem wordt nu volledig beschermd door de i-
Mag.

Onderhoud

9. Schakel het systeem uit, laat het afkoelen en sluit 
beide kleppen (kranen) – de “O”s moeten naar elkaar 
wijzen. Draai de aftapschroef (ontluchtingsschroef) 
los (open) om eventuele lucht te laten ontsnappen 
(om de installatie drukloos te stellen).

10. Draai de klemring (bevestigingsring) los en verwijder  
de kom (bokaal) terwijl u die boven een emmer houdt .

11. Verwijder de magneethouder. HOUD DEZE UIT DE 
BUURT VAN METALEN OPPERVLAKKEN OF ELEKTRI-
SCHE ONDERDELEN.

12. Verwijder alle vuil met behulp van een slang en plaats 
alles terug. Open de bovenste klep (kraan) lichtjes en 
laat alle lucht uit de i-Mag ontsnappen. Sluit de klep 
terug en span de aftapschroef aan(en sluit de ontluch-
tingsschroef eveneens). (DRAAI DE SCHROEF NIET 
TE HARD AAN.) Open de kleppen (kranen) - de “O”s 
moeten in de richting van het toestel wijzen. Laat het 
verwarmingssysteem enkele minuten draaien en con-
troleer op lekken.

13. Plaats de kom (bokaal) terug op de kop zoals be-
schreven in stap 4 tot 5. Open de bovenste klep 
(kraan) lichtjes en laat alle lucht uit het systeem ont-
snappen (zie ook stap 12) met behulp van de aftap-
schroef (ontluchtingsschroef). Span de aftapschroef 
(ontluchtingsschroef) terug aan en open de kleppen 
(kranen) opnieuw. Schakel het systeem aan om de 
chemicaliën te laten circuleren.

Waarschuwing: gevaar

Opgelet: sterk magnetisch veld. Raadpleeg de bijge-
voegde Gezondheids- en Veiligheidsfiche en plaats de 
Veiligheidssticker op een duidelijk zichtbare plaats 
dichtbij de geïnstalleerde i-Mag. 

Installation

1. Localiser un site approprié pour l’installation de 
votre unité i-Mag, de préférence sur la conduite 
de retour à la chaudière.

2. Débrancher le système, laisser refroidir, ens-
uite vidanger puis installer le manifold au design  
breveté par la société Scalemaster en position 
vertical en utilisant les connexions rapides comme 
nécessaire – Les vannes d’isolation peuvent être 
installées à droite ou à gauche en fonction de ce 
qui facilite l’accès.

3. Pousser à fond la tête de l’unité i-mag à l’intérieur 
du manifold et serrer les écrous de compression

4. S’assurer que les deux joints en cuivre sont cor-
rectement positionnés

5. Pousser le bol contre la tête et visser la bague de 
maintien avec la clé fournie. Une graisse silicone 
peut être appliquée pour faciliter l’assemblage.

6. Ouvrir les vannes en utilisant la clé fournie (les 
« O » doivent pointer vers l’unité) et remplir l’unité 
en ouvrant légèrement la vis sur la pipe supéri-
eure pour purger l’air

7. Serrer la vis de purge (NE PAS SERRER TROP 
FORT). Faire fonctionner le circuit de chauffage 
pendant quelques minutes et bien vérifier qu’il n’y 
a pas de fuites.

8. Votre i-Mag fournit une parfaite protection à votre 
système de chauffage.

Maintenance

9. Eteindre le système de chauffage, laisser refroidir et 
fermer les deux vannes (les « O  » doivent se poin-
ter l’un vers l’autre). Desserrer la vis de purge pour 
relâcher la pression.

10. Dévisser la bague de maintien et retirer le bol au 
dessus d’un seau.

11. Retirer le support aimant. NE PAS LE POSITIONNER 
PRES DE SURFACE METALLIQUE OU COMPOSANTS 
ELECTRIQUES

12. Vider et nettoyer les boues en utilisant un tuyau 
d’arrosage et réassembler. Ouvrir légèrement la 
vanne en position supérieure et purger l’air de l’unité 
i-Mag avec la vis prévue à cet effet. Fermer la vanne 
et serrer la vis de purge (NE PAS SERRER TROP 
FORT). Ouvrir les vannes (les « O » doivent pointer 
vers l’unité). Faire fonctionner le système de chauf-
fage pendant quelques minutes et vérifier qu’il n’y a 
pas de fuites

13. Replacer le bol sur la tête comme décrit dans les 
étapes 4 et 5. Ouvrir légèrement la vanne en position 
supérieure et purger l’air de l’unité i-Mag (comme à 
l’étape 12) avec la vis prévue à cet effet. Serrer la vis 
de purge et ré-ouvrir les vannes. Faites fonctionner le 
système de chauffage pour faire circuler et disperser 
les produits chimiques dans le réseau.

Prévention des risques

Attention : Champ magnétique puissant. Lire la fiche 
Santé & Sécurité fournie et positionner l’autocollant 
de sécurité à une position bien en vue à proximité de 
l’unité installée.

INSTALLATION

1. Locate a suitable site for installation of your i-Mag 
unit, preferably in the return pipework to the boiler.

2. Switch off system, allow to cool, then drain and 
install the Scalemaster registered design manifold 
in a vertical run of pipe using pipe-clips as neces-
sary – Isolation valves can be to the left or right, 
whichever is most convenient for access.

3. Push the head of the i-Mag unit fully into the mani-
fold and tighten the compression nuts.

4. Ensure both sealing rings are in place.
5. Push the bowl onto the head and tighten the retai-

ning ring with the spanner provided. Silicone grease 
may be applied to aid assembly.

6. Open the valves using the spanner provided (‘O’s 
should point to the unit) and refill the system using 
the bleed screw to release any air.

7. Tighten the bleed screw. (DO NOT OVERTIGHTEN). 
Run the heating system for a few minutes and 
check for any leaks.

8. Your i-Mag is now protecting your system.

SERVICING

9. Switch off system, allow to cool and close both valves 
– ‘O’s should point to each other. Loosen the bleed 
screw to release any pressure.

10. Unscrew the retaining ring and remove the bowl over 
a bucket.

11. Remove the magnet holder assembly. DO NOT 
PLACE NEAR ANY METAL SURFACE OR ELECTRICAL 
ITEMS.

12. Pour and wash out any sludge using a hose and re-
assemble. Partially open the uppermost valve and 
bleed any air from the i-Mag assembly. Close the 
valve and tighten the bleed screw (DO NOT OVER-
TIGHTEN). Open the valves – ‘0’s should point to the 
unit. Run the heating system for a few minutes and 
check for any leaks.

13. Replace the bowl on the head as described in Steps 
4-5. Partially open the uppermost valve and bleed any 
air from the system (as at Step 12) using the bleed 
screw. Tighten the bleed screw and re-open the val-
ves. Switch on the system to circulate and disperse 
the chemical.

HAZARD WARNING

CAUTION STRONG MAGNETIC FIELD
Read the enclosed Health & Safety Data Sheet and
place the Safety Sticker in a prominent place near
the installed unit.

PRODUCT DETAILS 22mm i-Mag: Order Code 601007
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